Osnutek: 7. junij 2026

Hvala, ker ste obiskali OKX.com ali aplikacijo OKX (,spletno mesto®). Storitve OKX v Evropski uniji (EU)
in Evropskem gospodarskem prostoru (EGP) vam zagotavlja OKX Europe Limited, malteSka druzba z
omejeno odgovornostjo, registrirana na Malti in s strani malteSkega organa za finanéne storitve
licencirana kot ponudnik storitev kriptosredstev za zagotavljanje naslednijih storitev v skladu z Zakonom o
trgih kriptosredstev (poglavje 647, Zakoni Malte) (,zakon MiCA®): (i) izvrSevanje narocil za kriptosredstva
v imenu strank; (ii) izmenjava kriptosredstev za finan¢na sredstva; (iii) izmenjava kriptosredstev za druga
kriptosredstva; (iv) zagotavljanje skrbniStva in upravljanja kriptosredstev v imenu strank; (v) zagotavljanje
storitev prenosa kriptosredstev v imenu strank; (vi) upravljanje trgovalne platforme za kriptosredstva; (vii)
upravljanje portfeljev kriptosredstev; (viii) plasiranje kriptosredstev; in (ix) sprejemanje in prenasanje
narocil za kriptosredstva v imenu strank.

Poleg tega je OKX Europe Limited licencirana kot Finan&na institucija pri Organu za finanéne storitve
Malte, da zagotavlja naslednje storitve izkljuéno v zvezi z Zetoni elektronskega denarja v skladu z
Zakonom o financ¢nih institucijah (Poglavje 376, Zakoni Malte) (»FI Act«): (i) storitve, ki omogo¢ajo
polaganje gotovine na placilni racun, kot tudi vse operacije, potrebne za upravljanje placilnega racuna; (ii)
storitve, ki omogocajo dvige stabilnih kovancev s placilnega racuna, kot tudi vse operacije, potrebne za
upravljanje placilnega racuna; in/ali (iii) izvajanje placilnih transakcij, vkljuéno s prenosom stabilnih
kovancev na placilni raCun pri ponudniku placilnih storitev uporabnika ali drugem ponudniku placilnih
storitev za (a) izvajanje neposrednih bremenitev, vkljuéno z enkratnimi neposrednimi bremenitvami, (b)
izvajanje placilnih transakcij prek placilne kartice ali podobne naprave, in/ali (c) izvajanje kreditnih
prenosov, vkljuéno s trajnimi nalogi.

Ce ste rezident katere koli poslovne lokacije zunaj Evrope, kliknite tukaj.

Ustrezna stranka je v nadaljevanju navedena kot ,borza“, ,mi, ,nas” ali ,nas", odvisno od konteksta.

Dologenim uporabnikom spletnega mesta (v nadaljevanju ,vi“, ,vas“ ali ,uporabnik®) zagotavljamo
moznost trgovanja s kriptosredstvi z drugimi uporabniki in/ali druge storitve v zvezi s kriptosredstvi, pri
c¢emer veljajo ti pogoji storitev (,pogoji‘). V izogib dvomom izraz ,kriptosredstvo(-a)“ pomeni digitalno
predstavitev vrednosti ali pravice, ki se lahko elektronsko prenese in shrani z uporabo tehnologije
distribuirane knjige transakcij ali podobne tehnologije, ki je v okviru opredelitve in razvrstitve po zakonu
MiCA.

Z obiskom ali dostopom do spletnega mesta se strinjate, da ste prebrali in sprejeli te pogoje in nas
pravilnik o zasebnosti, objavljen na spletnem mestu. Poleg tega se strinjate, da ti pogoji veljajo za kateri
koli raun na nasem spletnem mestu, ki ga odprete, ali za katerega ste predstavnik ali pooblasceni
podpisnik (va$(-i) ,raéun(-i)“). S klikom na gumb ,ustvari radun® na platformi OKX ali z obiskom spletnega
mesta vam lahko omogocimo dostop do na$ih storitev, kar vklju€uje in ni omejeno na nade platforme za
trgovanje s kriptosredstvi in drugih storitev v zvezi s kriptosredstvi prek razli¢ne programske opreme,
APIl-ja (vmesnika aplikacijskega programa), tehnologij, izdelkov in/ali druge funkcionalnosti (skupaj ali
posamezno ,storitev(-ve)®).

Ce se ne strinjate, da vas ti pogoji zavezujejo, vam ne bo dovoljeno dostopati do in/ali uporabljati
storitve(-ev), pri ¢emer boste morali takoj zapustiti spletno mesto. Pridrzujemo si pravico, da kadar koli in
po lastni absolutni presoji spremenimo, prilagodimo ali kako drugace posodobimo te pogoje, med drugim
vkljuéno s katerim koli pravilnikom ali smernico platforme, ki so del teh pogojev (,posodobljeni pogoji“).
Posodobljeni pogoji zacnejo veljati z dejanskim ali konstruktivnim obvestilom ali obvestilom o poizvedbi
(,datum obvestila“). Obvestimo vas lahko tako, da na spletnem mestu objavimo posodobljene pogoje,
spremenimo datum ,zadnje posodobitve“ na vrhu pogojev, v pojavhem oknu ali e-postnem sporo¢ilu in/ali
na kakrden koli drug nacin, za katerega menimo, da je potreben. Strinjate se, da vam ali kateri koli tretji
osebi ne bomo odgovorni za kakrSno koli izgubo, ki je nastala zaradi kakrdne koli spremembe ali
prilagoditve teh pogojev.
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Ce se ne strinjate, da vas posodobljeni pogoji zavezujejo, bo vase edino in izkljuéno pravno sredstvo, da
zaprete svoj ra¢un v roku tridesetih (30) dni od datuma obvestila, dostop ali uporaba storitve(-ev) pa vam
bo dovoljen(-a) le v obsegu, ki je potreben za takojsnjo zaprtje vaSega raCuna. Potrjujete, da lahko
zaprete svoj racun, ne da bi morali trgovati ali izvajati transakcij z uporabo storitve(-ev) ter da takSna
dejanja niso potrebna za zaprtje vadega raCuna. Va8a neukinitev ali nadaljnja uporaba splethega mesta
ali storitve(-ev) po takSnem tridesetem(30)-dnevnem obdobju bo predstavljala vaSe sprejetje
posodobljenih pogojev na datum obvestila.

Ti pogoji in vsi pogoji, ki so izrecno vkljuéeni v ta dokument, veljajo za va$ dostop do katere koli
storitve(-ev), ki jo/jih zagotavljamo, in njeno/njihovo uporabo. Ti pogoji na noben nadin ne spreminjajo
pogojev katerega koli drugega medsebojnega dogovora, ki ga imate z nami za izdelke, storitve ali kako
drugace.

Spodbujamo vas, da temeljito pregledate pogoje ter se prepricate, da razumete pogoje, ki veljajo za vas
dostop do spletnega mesta in storitve(-ev) ter njihovo uporabo. Ce imate kakrSna koli vprasanja v zvezi z
uporabo spletnega mesta ali storitve(-ev), se obrnite na nas podporni center.

1. SPLOSNI POGOJI STORITEV
1.1 Storitve
Ponujamo vam lahko eno (1) ali ve¢ naslednjih storitev v zvezi s kriptosredstvi:

1.1.1 Storitve izmenjave: Nudimo vam spletne storitve trgovanja s kriptosredstvi in platformo za
dnevno trgovanje s kriptosredstvi, pri ¢emer lahko omogoCamo kreditiranje za povecanje
trgovalnega portfelja, e je na voljo in e je to dovoljeno v ustrezni jurisdikciji. Razen €e ni
drugace dolo¢eno v razdelku 1.8 ali v drugih pogojih storitev, specifiénih za izdelke, objavljenih
na spletnem mestu, med kupovanjem ali prodajo kriptosredstev na spletnem mestu teh
kriptosredstev ne kupujete od borze in ne prodajate borzi. Osnovna vloga borze je, da deluje
kot platforma za izmenjavo, ki omogoca trgovanje s kriptosredstvi z usklajevanjem narocil med
uporabniki. Odpreti morate racun in kriptosredstva ali fiat valute prenesti z zunanjega racuna,
nad katerim imate pred za¢etkom trgovanja pooblas¢en nadzor.

1.1.2 Storitve zunaj borze (trgovanje na prostem trgu): S kriptosredstvi lahko trgujete na prostem
trgu: (@) z nami neposredno kot glavno stranko; ali (b) z drugimi tretjimi osebami kot
glavnimi/trgovinskimi nasprotnimi strankami. Trgovanje na prostem trgu bo potekalo zunaj
borze v skladu z morebitnimi dodatnimi pogoiji storitve poleg teh pogojev.

1.1.3 Plasiranje: |zdajatelji kriptosredstev nas lahko neposredno angazirajo, da vam zagotavljamo
storitve plasiranja zvezi z novo izdanimi kriptosredstvi ali kriptosredstvi, ki so ze izdana,
vendar pa niso sprejeta v trgovanje na borzi DLT.

1.1.4 Sprejemanje in prenasanje naroéil: To vkljuuje sprejemanje naroéil za nakup, prodajo ali
naroCanje na kriptosredstva z vase strani ter prenasanje teh narocil tretji osebi za izvedbo.

1.1.5 Upravljanje portfeljev: Ponujamo lahko diskrecijske storitve upravljanja portfeliev v zvezi s
kriptosredstvi. Ta storitev je na voljo strankam, ki Zelijo na nas prenesti vsakodnevno
upravljanje svojega portfelja kriptosredstev. Vas portfelj bomo upravljali diskrecijsko, pri ¢emer
bomo upostevali vase znanje in izkusnje, finanéni polozaj (vkljuéno z zmoznostjo prenasanja
izgub) in nalozbene cilje (vkljuéno z ravnjo sprejemljivega tveganja). Polno bomo pooblas¢eni
za upravljanje vasSega portfelja kriptosredstev in za sklepanje kakrsnih koli transakcij ali
dogovorov v vaSem imenu in brez predhodnega sklicevanja na vas. V skladu z veljavnimi
zakoni in predpisi vam bomo posredovali redna porocila o vasem portfelju.
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1.1.6 Skrbnistvo: V povezavi z drugimi storitvami vam nudimo storitve skrbni$tva za pospesitev in
omogocanje pridobivanja in/ali odstranjevanja kriptosredstev. Izjavo o delezih boste prejeli
vsaj enkrat na tri (3) mesece in na vaso razumno zahtevo, v izjavi pa bodo navedena
kriptosredstva, ki jih imate pri nas, vaSe stanje, vrednost in vsi prenosi kriptosredstev v
zadevnem obdobju.

1.1.7 Storitve prenosa: To vkljuCuje izvedbo transakcije v imenu uporabnika, ki vkljuGuje prenos
kriptosredstev z enega naslova/racuna na drug naslov/racun. Storitve prenosa se zanasajo na
tehnologijo veriZzenja podatkovnih blokov za zagotovitev varne, pregledne in distribuirane
knjige transakcij za beleZenje in preverjanje transakcij. To bo potekalo, kot sledi: (a) z
zaCetkom prenosa, ki bo posiljatelju omogodil, da ustvari zahtevo za prenos, pri kateri bo za
pooblastitev zahtevan digitalni podpis, (b) z oddajo transakcije, s ¢imer bo ta poslana v verigo
podatkovnih blokov, (c) s potrditvijo transakcije, pri ¢emer bo takSna transakcija potriena in
obdelana s tehnologijo verizenja podatkovnih blokov, in (d) z dokon€anjem transakcije, pri
¢emer bo prenos zaklju¢en z navedbo naslova zadevne denarnice, da bodo lahko stranke
preverile podrobnosti o transakciji.

1.1.8 Placilne storitve: To vkljuCuje zmoznost zagotavljanja storitev uporabnikom za omogocanje
stabilnih kovanceyv, skladnih z uredbo MiCA, v skladu z zakonom MiCA, vkljuéno s storitvami,
ki omogocajo knjizenje ali dvig stabilnih kovancev z raéuna uporabnika, in vsemi operacijami,
ki so potrebne za upravljanje takih racunov, kot tudi izvajanje placilnih transakcij, vkljuéno s
prenosi stabilnih kovancev na raun uporabnika pri OKX, neposrednimi bremenili (vklju¢no z
enkratnimi bremenili), placilnimi transakcijami prek vadega ra¢una ali denarnic tretjih oseb ali
podobnih, in kreditnimi prenosi (vkljuéno s trajnimi nalogi). Vse placilne storitve s stabilnimi
kovanci se zagotavljajo v skladu z zakonom MiCA in veljavnimi zakoni in predpisi.

Da bi se izognili dvomu, so na$e storitve za vas v zvezi s katerim koli Zetonom, vezanim na
sredstvo, ali Zetonom elektronskega denarja, ki morda ni v skladu z zakonom MiCA, omejene
na polog na vas racun in dvige z njega (»Omejeno«).

1.2 Natanénost informacij: Ceprav si razumno prizadevamo zagotoviti todnost informacij na spletnem
mestu in vas predhodno obvestiti o vseh bistvenih spremembah informacij na spletnem mestu, se
informacije in vsebina na spletnem mestu lahko spremenijo brez predhodnega obvestila, na voljo pa so
izklju€no z namenom, da vam pomagajo pri sprejemanju neodvisnih odloCitev. V druzbi sprejemamo
razumne ukrepe za zagotovitev to€nosti informacij na spletnem mestu, vendar pa ne jam¢&imo za to¢nost,
primernost, zanesljivost, popolnost, ucinkovitost in/ali ustreznost namenu vsebine katere(-ih) koli
storitve(-ev) ali izdelkov, ki so na voljo prek spletnega mesta, in v obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja, ne
odgovarjamo za kakrsno koli izgubo ali Skodo, ki bi lahko nastala neposredno ali posredno iz vsebine na
splethem mestu, vade nezmozZnosti dostopa do spletnega mesta ali kakrSne koli zamude ali neuspeha pri
prenosu ali prejemu kakrdnih koli navodil ali obvestil, poslanih prek spletnega mesta. V obsegu, ki ga
dovoljuje zakonodaja, ne bomo odgovorni za kakrsno koli uporabo ali razlago tak$nih informacij.

1.3 Razpolozljivost storitev: Z uporabo storitve(-ev) potrjujete in se strinjate, da borza storitev(-ve)
zagotavlja glede na trenutno tehnologko in operativno zmogljivost. Ceprav si razumno prizadevamo
zagotoviti neprekinjenost in varnost storitve(-ev), ne moremo v celoti predvideti in odpraviti vseh pravnih,
tehnoloskih in drugih tveganj, ki med drugim vklju€ujejo visjo silo, viruse, vdore v racunalniSko opremo,
najvecje povpraSevanje, nestanovitnost, tezke trgovinske pogoje, nadgradnje ali vzdrzevanje sistemov,
nestabilnost sistemov, pomanijkljivosti v storitvah tretjih oseb, dejanja vlad, dejanja tretjih oseb ali druge
razloge, ki lahko povzrocijo prekinitev storitev, izgubo podatkov ali drugo izgubo ali tveganje. Strinjate se
in potrjujete, da so prekinitve ali motnje izvajanja storitve(-ev) mozne in da v skladu s temi pogoji ne bomo
odgovorni vam ali kateri koli tretji osebi, e ne boste mogli dostopati do svojega racuna(-ov) ali uporabljati
storitve(-ev).

1.4 Pristojbine in stroski: Pristojbine lahko nastanejo za dolo¢eno storitev(-ve), ki vam jo/jih
zagotavljamo. Strinjate se, da boste placali veljavne pristojbine v skladu z nasim razporedom pristojbin, ki
je objavljen na spletnem mestu in ki se lahko ob&asno spremeni. Pristojbine za katero(-e) koli storitev(-ve)
lahko ob&asno spremenimo po lastni presoji. Za ve€ informacij glejte razdelek 10.
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Za dostop do storitev ste izkljuéno odgovorni za pridobitev ustrezne naprave za dostop do storitev, morate
pripraviti in nositi stroSke za dostop do platforme in/ali uporabo storitev, vkljuéno z, vendar ne omejeno na
naslednje:

a. s spletom povezana naprava, ki omogoca varen dostop do spletnega mesta, kar med
drugim vklju€uje racunalnik ali drug s spletom povezan terminal;

b. dostop do spleta, kar med drugim vklju€uje opremo, potrebno za tak dostop; in

c. vsa druga oprema, programska oprema ali pomoc, Ki je potrebna za varen dostop do
spletnega mesta in storitev.

1.5 Varnost rac¢una: Nikoli vas ne bomo prosili, da razkrijete gesla ali klju¢ne besede, prav tako vas ne
bomo prosili, da katera koli sredstva ali kriptosredstva (v nadaljevanju ,sredstva“) prenesete na banc¢ne
raCune ali naslove, ki niso navedeni na nasi platformi. Ne zaupajte nobenim diskontnim ali promocijskim
informacijam, do katerih ne dostopate prek splethega mesta. V obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja, ne
bomo odgovorni za morebitne izgube, ki nastanejo zaradi prenosa sredstev na ban&ne racune ali naslove
kriptosredstev, ki niso navedeni na splethem mestu. Za vec informacij glejte razdelek 4.

1.6 Spremembe storitev: Strinjate se, da lahko kadar koli spremenimo ali prekinemo katero koli ali vse
storitve. Za vec informacij glejte razdelek 11.

1.7 Uporabniski podatki: Po lastni presoji in v nekaterih primerih lahko v skladu z zakonodajo raziS¢emo
in dolo¢imo ozadje in namen vase uporabe storitve(-ev). Na zahtevo nam morate zagotoviti celovite,
posodobljene in toéne informacije. Prav tako morate zagotoviti stalno posodobljenost svojih kontaktnih
podatkov, pri &emer ne bomo odgovorni za vase neupostevanje te zahteve. Ce imamo utemeljene razloge
za sum, da so katere koli informacije, ki jih posredujete, netoCne, lahko za¢asno ali trajno omejimo vas
dostop do nekaterih ali vseh storitev, ki jih zagotavljamo. Ce zagasno ali trajno omejimo va$ dostop do
nekaterih ali vseh storitev, za tovrstno omejitev ne bomo odgovorni vam ali kateri koli tretji osebi.

1.8 Nasa vloga in povezano dodeljevanje narog€il:

1.8.1. Na platformi za trgovanje s kriptovalutami, ki jo upravljamo, ne smemo sklepati poslov za svoj
racun, vklju€no s primeri, ko zagotavljamo izmenjavo kriptovalut za sredstva ali druge kriptovalute.

V trgovanje z usklajeno glavnico se lahko vklju€imo le, ¢e ste v ta postopek privolili. V tem primeru bi
obvestili domacega regulatorja z informacijami, ki pojasnjujejo uporabo usklajenega glavnega trgovanja,
in zagotovili, da to ne bi povzrocilo navzkrizja interesov med nami kot ponudnik storitev kriptovalut in vami
kot nasim uporabnikom.

1.8.2. Izvemo lahko za doloCene informacije, ki so po dolo¢enih zakonih ali predpisih opredeljene kot
,hotranje informacije”. Tak3nih ,notranjih informacij ne razkrivamo nikomur, ne uporabljamo jih za
trgovanje s kriptosredstvi in jih ne poskusamo na kakrsen koli nacin izkoristiti.

1.9 Ocena primernosti: Pred zaCetkom zagotavljanja storitev upravljanja portfeljev bomo ocenili vase
znanje in izkuSnje pri vlaganju v kriptosredstva, finanéni polozaj (vkljuéno z zmoznostjo prenasanja izgub)
in naloZbeni cilj (vklju€no z ravnjo sprejemljivega tveganja). Odgovorni ste, da nam v zvezi s tem
posredujete to&ne in posodobliene informacije. Prav tako ste nas odgovorni obves€ati o vseh
spremembah va$ih okoli&¢in, ki lahko vplivajo na oceno primernosti in zagotavljanje storitev upravljanja
portfeljev.

1.10 Pravilnik o skrbnistvu:

1.10.1 Vodili bomo register pozicij, odprt v imenu vsake stranke, ki izbere nasSe storitve skrbnistva.
Zagotovili bomo, da bodo kriptosredstva nasih strank hranjena lo¢eno od nasih lastnih kriptosredstev. Na$
pravilnik o skrbniStvu je namenjen zagotavljanju, da naSe storitve skrbniStva ostanejo v skladu z veljavnimi
zakoni, predpisi, standardi na podrocju IKT in najboljSimi praksami. Glavni cilj naSega pravilnika o
skrbnistvu je: (i) zascititi kriptosredstva; (i) zmanjSati tveganje za izgube, goljufije, kraje, kibernetske
groznje ali malomarnost; in (iii) prepreCiti nepooblas€eno uporabo kriptosredstev. Povzetek naSega
pravilnika o skrbnistvu je na voljo tukaj.

1.10.2 Zdruzevanje kriptosredstev: Kriptosredstva, ki jih imamo mi (ali ki jih ima eden ali vel
podskrbnikov), se lahko zdruzijo s kriptosredstvi drugih strank. Posamezne pravice strank morda ne bodo

4
75111569 M 55025017/ 10


https://www.okx.com/help/custody-policy-eea

dolodljive z lo€enimi fizicnimi dokumenti o lastniStvu ali drugimi elektronskimi zapisi, v primeru
nezdruZljivega primanjkljaja pa morda ne boste prejeli vadega polnega deleZa, temve¢ boste svoj delez
kriptosredstev sorazmerno razdelili v zbirnem raunu ali skupini. Izrecno soglasate z zdruZevanjem vasih
kriptosredstev s kriptosredstvi drugih strank.

Razen kot je navedeno v lo€enem dogovoru med nami in vami, ki veleva drugace, nadalje izjavljate in
jamcite, da ste in boste vedno ostali kon¢ni in dejanski lastnik vseh kriptosredstev, ki jih imamo, da ne
boste delovali kot skrbnik ali predlagana oseba za katero koli drugo osebo in da brez nase predhodne
pisne seznanitve in soglasja ne boste prena$ali, dodeljevali, zastavljali, zaraCunavali ali kako drugace
ustvarjali kakrsnega koli varnostnega interesa glede taksnih kriptosredstev.

1.10.3 Podskrbniki: Pri izbiri, imenovanju in rednem pregledovanju katerega koli podskrbnika, ki ga
izberemo in imenujemo, in ureditve za hrambo in zaS&ito vaSih kriptosredstev smo dolZni ravnati
strokovno, skrbno in vestno. UpoStevali bomo strokovno znanje in trZzni ugled katerega koli podskrbnika
ter vse pravne zahteve ali trzne prakse, povezane z varstvom vaSih kriptosredstev. Ne glede na
morebitna nasprotna dolocila v teh pogoijih, izrecno soglasate in se strinjate, da: (i) ko funkcije, dajatve ali
premozenje delegiramo ali zaupamo podskrbniku, ki je druzba v skupini, bomo brez poseganja v
odgovornost te osebe odgovorni za vsakrSno izgubo ali Skodo, ki jo utrpite zaradi dejanj, opustitve ali
insolventnosti zaedvnega podskrbnika; (ii) ko funkcije, dajatve ali premozenje delegiramo ali zaupamo
podskrbniku, ki ni druzba v skupini, bomo brez poseganja v odgovornost te osebe odgovorni za vsakr$no
izgubo ali S§kodo, ki jo utrpite zaradi dejanj, opustitve ali insolventnosti tega podskrbnika, razen ¢e lahko
dokazemo, da je bil podskrbnik usposobljen in kompetenten za izvajanje prenesenih funkcij in nalog ter
da smo ustrezno poskrbeli, da je delegirane funkcije in naloge izvajal pristojni podskrbnik; (iii) ko funkcije,
dajatve ali premoZenje delegiramo ali zaupamo podskrbniku v skladu z vasimi posebnimi navodili, ne
odgovarjamo za nobeno izgubo, ki ste jo utrpeli zaradi dejanj ali opustitev podskrbnika, ki ste ga
zahtevali.

1.11 Pogoji omejenih storitev: Ce ste na to spletno mesto za izvedbo dolo&enih transakcij s kreditnimi
karticami, debetnimi karticami ali lokalnimi nacini takojSnjega prenosa preusmerjeni prek kanala tretje
osebe, se ne glede na morebitne nasprotne dolocbe strinjate in potrjujete, da so storitve, ki vam jih
nudimo, omejene na te transakcije in da vam ne glede na uporabo besed ,nakup®, ,prodaja“ ali podobnih
besed v skladu s to pogodbo niso podeljene polne pravice ali privilegiji. V druzbi nimamo nadzora in
nismo odgovorni za zagotovitev, kakovost, varnost, veljavnost, zakonitost ali kateri koli drug vidik
katerega koli blaga, storitev ali tehnologije, ki jih lahko kupite ali pridobite od tretje osebe (v nadaljevanju
.storitve tretjih oseb“). Nismo odgovorni za zagotovitev, da bo katera koli tretja oseba, s katero
poslujete, izvedla storitve tretjih oseb ali da je za to poobladena. UpoStevajte, da imajo lahko storitve
tretjih oseb loCene strosSke in pristojbine, povezane z blagom, storitvami ali tehnologijo, ki jih zagotavljajo,
pri emer so ti strodki in pristojbine neodvisni od nasih pristojbin in so vasa odgovornost. Ce naletite na
tezavo v zvezi s storitvami tretjih oseb ali ¢e imate spor s takdno tretjo osebo, morate spor resiti
neposredno z zadevno tretjo osebo. V celoti ste odgovorni za vsa dejanja ali opustitve dejanj katere koli
tretje osebe v zvezi z vasim(-i) raCunom(-i). Poleg tega potrjujete in se strinjate, da nas boste razbremenili
odgovornosti in nam povrnili Skodo zaradi kakrdne koli obveznosti, ki izhaja iz kakrSnega koli dejanja ali
opustitve dejanja katere koli tretje osebe z dostopom do vasega(-ih) racuna(-ov) ali ki je z njim/njo
povezana.

1.12 Najboljsa izvedba: Ce za vas izvr$ujemo transakcije, vam moramo (razen &e smo navedii ali se
dogovorili drugace) zagotoviti najboljSo izvrSitev, pri €emer moramo ravnati v skladu z nasim pravilnikom
o izvrSevanju narocil. Po potrebi bomo sprejeli vse ukrepe za dosego najboljega mozZnega rezultata pri
izvrSevanju narodil, pri ¢emer bomo upoStevali dejavnike cene, stroSkov, hitrosti, verjetnosti izvrSitve in
poravnave, velikosti, narave, pogojev skrbniStva nad sredstvi naro€ila ali kakrSen koli drug vidik, ki je
pomemben za izvrSitev narocila. S tem soglasSate s pogoji nasega pravilnika o izvrSevanju narocil, ki ga
najdete tukaj.

1.13 Snemanje: Strinjate se in potrjujete, da moramo pri zagotavljanju storitev (zlasti pri izvajanju narodil
v imenu drugih oseb, poslovanju za svoj racun ter sprejemaniju in prenasanju narocil) snemati telefonske
klice in beleziti elektronska sporocila, ki vodijo ali lahko vodijo v transakcije. Drugi telefonski klici in
elektronska sporo€ila se lahko snemajo ali spremljajo za namene usposabljanja, preverjanja in/ali
potrjevanja navodil, preverjanja vase identitete in zagotavljanja izpolnjevanja nasih standardov storitev in

)
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regulativnih obveznosti. Ti posnetki se lahko uporabijo tudi kot dokazi v primerih sporov. Ce ste fizitna
oseba, potrjujete, da ste bili obvesCeni in da ste prejeli kopijo naSega pravilnika o zasebnosti, ki vsebuje
informacije o obdelavi vadih osebnih podatkov.

1.14 V teh pogojih niso obravnavane vse storitve, ki jih ponuja OKX. Za katero koli storitev lahko veljajo
pogoji, specificni za to posamezno storitev. Za pogoje Smart Racuna glejte Pogoje Smart Racuna. Za
storitve API glejte Sporazum OKX API. Za pogoje, ki urejajo katero koli drugo specificno storitev, glejte
razdelek »Dokumentacija o izdelku« na nasi platformi. Vsi pogoji, na katere se sklicuje ta klavzula, so
vklju€eni v te Pogoje.

2. UPRAVICENOST IN PREPOVED UPORABE NASIH STORITEV

2.1 Upraviéenost: Ce se registrirate za uporabo platforme OKX in/ali storitve(-ev) kot fizitna oseba,
izjavljate in jamcite, da ste stari vsaj osemnajst (18) let in da niste bili predhodno za€asno ali trajno
odstranjeni s splethega mesta ali storitve(-ev). Nekatere funkcije vam morda ne bodo na voljo, odvisno od
vaSe lokacije in drugih meril. Ce se registrirate za uporabo storitve(-ev) v imenu pravne osebe (npr.
poslovnih ali institucionalnih strank), izjavljate in jamcite, da je takSna pravna oseba ustrezno organizirana
in veljavno utemeljena v skladu z veljavnimi zakoni jurisdikcije njene organizacije. Obenem potrjujete, da
ste s strani takSne pravne osebe ustrezno pooblas€eni, da delujete v njenem imenu, in da se ta pravna
oseba strinja, da bo odgovorna pred nami, €e krsite te pogoje in prej niste bili suspendirani ali odstranjeni
s seznama za dostop do platforme OKX ali uporabe storitev.

Nadalje izjavljate in jamgite, da niti vi niti katera koli druga oseba ali subjekt z neposrednim ali posrednim
lastniSstvom ali nadzorom nad vaSim(-i) racunom(-i) niste na nobenem seznamu trgovinskih ali
gospodarskih sankcij, kot so seznami Urada ZDA za nadzor nad tujim premozZenjem (,OFAC*) ali seznami
posebej oznacenih oseb (,SDN®), da ne prebivate v kateri koli regiji ali drzavi, za katero je EGP uvedel
veljavne omejitve ali sankcije, in da vase sodelovanje z nami in vaSa uporaba storitve(-ev) nista omejena
ali prepovedana s strani organov pregona ali regulativnih organov. Prav tako izjavljate in jamdite, da niti vi
niti katera koli druga oseba ali subjekt z neposrednim ali posrednim lastnistvom ali nadzorom nad
vasim(-i) raunom(-i) (vkljuéno z vsemi podracuni, kot je ustrezno) ne prebivate v kateri koli jurisdikciji, v
kateri so kriptosredstva ter zagotavljanje ali uporaba storitve(-ev) nezakoniti. Storitev(-ve) morda ni(-so)
na voljo na vseh trgih in jurisdikcijah, zato lahko omejimo ali prepovemo uporabo celote ali dela
storitve(-ev) iz dolo€enih drzav/regij/ozemel;.

Storitve(-ev) prav tako ne smejo uporabljati osebe ali subjekti, za katere veljajo sankcije ZDA/Zdruzeno
kraljestvoEU. V skladu s tem tudi izjavljate, da boste transakcije sklepali le z upravi¢enimi uporabniki, kot
je opredeljeno zgoraj.

Za vsebino teh pogojev velja zakonodaja drzave ali regije, v kateri prebivate, kot je ustrezno. Ce torej ne
izpolnjujete teh pogojev za upravi¢enost, vam je uporaba storitve(-ev) prepovedana.

Strinjate se, da boste na naSo zahtevo zagotovili pisno potrdilo o vasi skladnosti s tem razdelkom 2.1
takoj, ko bo to razumno izvedljivo. Merila za upravi€¢enost lahko kadar koli spremenimo po lastni presoji.

Nadalje izjavljate in jamcite, da do platforme OKX ali spletnega mesta dostopati ali ju uporabljate
prostovoljno in ne po navodilih druge stranke.

2.2 Prepovedane druzbe: KakrSna koli uporaba nasih storitev v povezavi s katero koli od naslednijih
kategorij dejavnosti ali podjetij je prepovedana (»prepovedana podjetja«) in si pridrzujemo pravico, da
ves Cas spremljamo vase transakcije ali raune za namene izvrSevanja tega razdelka 2.2 in upostevanja
veljavnih zakonov in predpisov:

a) druzbe z nelicenciranimi denarnimi storitvami, vkljuéno s ponudniki placilnih storitev, prodajo
denarnih nakaznic ali ¢ekov ali kakrsnih koli dejavnosti prenosa denarja
b) banke ali finanéne institucije, ki niso fizi€no prisotne v nobeni drzavi ("navidezne banke") ali ki
imajo finan¢no
c) vsebine in storitve za odrasle, ki med drugim vkljuujejo vse vrste pornografije in drugega
nespodobnega gradiva (vkljuéno z literaturo, slikami in drugimi mediji); spletna mesta, ki ponujajo
6
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d)

f)

9)

h)

)

p)

q)

kakrdne koli storitve, povezane s spolnostjo, kot so prostitucija, ,spremstvo“, vsebine za pladljiv
ogled, funkcije klepeta v Zivo za odrasle

storitve z zavajajo€im trZzenjem in laZznim oglaSevanjem
verske in/ali duhovne organizacije

nelicencirana prodaja oroZja katere koli vrste, kar med drugim vklju€uje strelno oroZje, strelivo,
noze, eksplozive ali povezane dodatke

nekateri regulirani izdelki in storitve, med katerimi so med drugim prodajalne marihuane in
povezane druzbe; prodaja tobaka, e-cigaret in e-tekocine; spletne storitve za izdajo receptov ali
farmacevtske storitve; blago ali storitve z omejeno starostjo ter strupeni, vnetljivi in radioaktivni
materiali

psevdofarmacevtska zdravila — druzbe, ki proizvajajo in prodajajo nepreizkusene ali neodobrene
farmacevtske izdelke

mamila in pripomocki za jemanje mamil, kar med drugim vkljuCuje prodajo narkotikov,
nadzorovanih snovi in vsakrSne opreme, namenjene za izdelavo ali uporabo mamil, kot so vodne
pipe, vaporizatorji in nargile

igre na sre€o, ki med drugim vklju€ujejo Sportne stave, igralniSke igre, konjske dirke, pasje dirke,
loterije, igre na sre€o, nagradne igre, igre spretnosti, ki so lahko razvr§€ene kot igre na sreco
(npr. poker), ali druge dejavnosti, ki omogocajo izvajanje katere koli od zgoraj navedenih
dejavnosti

pranje denarja, goljufije, financiranje terorizma ali katera koli druga vrsta finanénih kaznivih dejanj
vsakrSna Ponzijeva shema, goljufiv piramidni sistem ali ve¢nivojski marketinski program

blago ali storitve, ki krsijo avtorske pravice, pravice blagovne znamke ali lastniSke pravice v
skladu z zakoni katere koli jurisdikcije

sistemi obro¢nega plaevanja ali anuitete

ponarejeno ali nepooblas€eno blago, kar med drugim vklju€uje prodajo ali nadaljnjo prodajo
ponarejenih ali ,posebnih® ID-jev in/ali prodajo blaga ali storitev, ki so nezakonito uvoZene ali
izvoZene ali ki so ukradene

navidezni posli, front-running, trgovanje z notranjimi informacijami, trzna manipulacija ali druge
oblike trznih goljufij ali prevar

nakup blaga katere koli vrste s skritih trgov storitev ali trgov na ,temnem omrezju* ali katere koli
druge storitve ali spletnega mesta, ki deluje kot trg za nezakonito blago (Ceprav lahko tak trg
prodaja tudi zakonsko dovoljeno blago);

vse druge zadeve, blago ali storitve, za katere menimo, da so ob&asno nesprejemljive ali tvegane
in ki jih lahko na primer omejijo naSa banka ali plagilni partner;ji; ali

vse druge nezakonite dejavnosti, ki bi krSile ali omogocale krSenje katerega koli zakona, statuta,
odloka ali predpisa ali sankcijskih programov, ki se izvajajo v drzavah, v katerih poslujemo, ali ki
bi vklju€evale prihodke kakrdnih koli nezakonitih dejavnosti

navidezne banke ali finan¢ne institucije s strankami, ki so navidezne banke kot stranke
subjekti z lastniStvom prinosnikih delnic

obrambna industrija, proizvajalci strelnega orozja in streliva

jedrska energija

omejene financne storitve, ki med drugim vklju€ujejo izboljSanje kreditne sposobnosti, poravnavo
dolgov, refinanciranje, vars€ine, agencije za izterjavo

transakcije ali posli, ki vkljuCujejo slonovino in zascitene vrste
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e Vsaka dejavnost ali posel, ki po nasi izklju€ni in absolutni presoji predstavlja tveganje za na$
ugled, delovanje ali integriteto naSih storitev, je sicer neprimeren v povezavi z naSimi
storitvami ali krSi veljavne zakone in predpise.

Ce po lastni presoji izvemo ali upraviéeno sumimo, da je kateri koli od vasih radunov povezan ali bi lahko
bil povezan s katero koli zgoraj opredeljeno prepovedano druzbo, bo veljalo, da krsite te pogoje, zaradi
Cesar lahko zaCasno ali trajno ukinemo vas$ dostop do vaSega raCuna oz. raCunov ali do dolo¢enih ali
vseh storitev, preklicemo vse nedokonCane transakcije, takoj in brez obvestila zamrznemo va$a sredstva
ali sprejmemo kakrsne koli druge ukrepe, ki so potrebni po presoji organa pregona, regulatorja, nasega
notranjega oddelka za skladnost ali katerega koli drugega organa. S predhodnim obvestilom ali brez
njega lahko o kakrsni koli tovrstni domnevni ali dejanski dejavnosti prepovedanih druzb poro€amo tudi
organu pregona, regulatorju ali kateremu koli drugemu organu.

3. RAZKRITJE TVEGANJ

3.1 Tveganje v zvezi s trgovanjem: Trgovanje s kriptosredstvi vkljuCuje znatna tveganja. Tveganje za
izgubo pri trgovanju ali posedovanju kriptosredstev je lahko precej$nje. Zato morate skrbno preuditi, ali je
trgovanje s kriptosredstvi (ali kakrSna koli uporaba razlike do zgornje meje, ¢e je dovoljena/omogocena)
primerno glede na vase finan¢no stanje, raven sprejemljivega tveganja ali nalozbene cilje.

Pri trgovanju s sredstvi morate biti previdni. Cene se lahko v vsakem trenutku spremenijo. Zaradi tak$nih
nihanj cen se lahko vrednost vasih sredstev v danem trenutku poveca ali zmanj$a. Vsako kriptosredstvo
ali trgovalna pozicija je lahko podvrzeno(-a) velikim nihanjem vrednosti, vrednost pa lahko celo izgubi.
Kriptosredstva v smislu ¢lena 81(9) Uredbe EU 2023/1114 o trgih kriptosredstev niso predmet nobene
vrste odSkodninske sheme za vlagatelje v skladu z Direktivo 97/9/ES ali sistemov jamstva za vloge v
skladu z Direktivo 2014/49/EU.

3.2 Tveganje v zvezi z menjavo valut: Strinjate se in razumete, da bodo vsa placila s kreditnimi
karticami ali ban¢nimi transferji, ki jih opravite z valuto, ki ni EVRO, podvrZzena standardiziranemu
postopku menjave deviz. Postopek menjave deviz je lahko v nekaterih okoliS¢inah podvrZzen sistemskim
napakam in nepri¢akovanim okvaram. V primeru taksnih napak in/ali sistemskih okvar, ki jih opredelimo
po lastni presoji, lahko prejmete stanje v EVRIH ali kateri koli drugi podprti valuti, ki se lahko razlikuje od
stanja v lokalni valuti, ki ste ga imeli na zacetku vaSe placilne transakcije. To lahko povzroéi tveganje za
izgube, pri Cemer se strinjate, da boste nosili vse stroSke, povezane s kakrSnim koli tveganjem v zvezi z
menjavo deviz, ki so posledica taksSnih sistemskih napak in/ali okvar.

3.3 Tveganje v zvezi z likvidnostjo: |zpostavljeni ste tveganju za izgube zaradi nezmoznosti takojSnje
prodaje ali menjave kriptosredstev v izbrano alternativno sredstvo ali zaradi menjave, ki je mozna, vendar
z izgubo. Taksno tveganje v zvezi z likvidnostjo je za posamezno kriptosredstvo lahko posledica Stevilnih
razlogov, med katerimi so med drugim odsotnost kupcev, omejena nakupna/prodajna dejavnost ali
nerazviti sekundarni trgi.

3.4 Posojanje med vrstniki (»P2P«):Uporabnik ima mozZnost posojanja in/ali izposojanja podprtih
kriptosredstev ter njihove uporabe kot zavarovanje ali kritie za pozicije v izdelkih, ki jih ponuja OKX ali
njene podruznice. Uporabnik ostaja odgovoren za vzdrZevanje zadostnega zavarovanja ves c¢as;
udelezba pri tej storitvi ne zagotavlja povracila ali izpolnitve zahtev za kritje. Poleg tega vsa podprta
kriptosredstva, uporabliena kot zavarovanje, ostanejo predmet veljavnih zakonov in predpisov, ki
zavezujejo OKX in/ali njene podruznice. OKX si pridrzuje izklju¢no pravico do dologitve in omogocanja
kriptosredsteyv, ki veljajo za P2P.

3.5 Kriptosredstva, ki niso skladna z uredbo MiCA:Potrjujete in se strinjate, da so kriptosredstva, ki
niso skladna z uredbo MICA, lahko predmet zmanjsanih regulativnih zas¢it in lahko predstavljajo
tveganja, ki ne veljajo za kriptosredstva, skladna z uredbo MiCA, zlasti zmanjSana likvidnost, odsotnost
regulativnih zasc¢it in moznost, da bodo takSna kriptosredstva kadar koli umaknjena s seznama ali
dodatno omejena brez predhodnega obvestila, da bi se zagotovila skladnost z veljavno zakonodajo ali
regulativnimi smernicami. Poleg tega si pridrzujemo pravico, da po lastni presoji in brez odgovornosti
kadar koli spremenimo, omejimo ali prenehamo zagotavljati Omejene storitve za kriptosredstva, ki niso
skladna z uredbo MiCA, tudi kot odgovor na navodila ali smernice pristojnih regulativnih organov.
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3.6 Vase odgovornosti: Krili boste vsakrSne izgube, ki bodo posledica va$ih dejanj, med katerimi so med
drugim:

a. napake pri vnosu ali navodilih, vkljuéno z napakami pri cenah, koli¢inah in/ali €asovnih
nacrtih (specifikacije trznih narocil v primerjavi z omejenimi);

b. napacéna predloZitev navodil za trgovanje ali njihova predloZitev ob napacnem &asu;
pozabljeno geslo ali razkritje vaSega gesla;

d. tezave z raCunalnikom ali omrezjem, vkljuéno z vsakrdnimi vdori v raCunalniSko opremo
ali tezavami z virusi, povezanimi z vasim racunalnikom ali omrezjem (ali omrezjem, ki ga
uporabljate);

e. prenos kriptosredstev ali fiat valut na napacen rac¢un ali dvig z kriptosredstev ali fiat valut
z napacnega racuna;

f. sledenje navodilom, ki vam jih je dala tretja oseba;
neodobrene transakcije; ali

h. dostop do vaSega racuna in njegova uporaba s strani tretjih oseb iz kakrSnega kol
razloga.

V primeru vaSe zlonamerne ali manipulativhe uporabe ali zlorabe storitve(-ev), krsitev teh pogojev storitve
in/ali pridobitev nepostene prednosti s kakrsnim koli drugim vedenjem ali na kakr§en koli drug nacin lahko
po lastni presoji sprejmemo potrebne ukrepe, kar vklju€uje in ni omejeno na zaprtje, suspendiranje ali
omejitev vasSega racuna(-ov), omejitev transakcij na racunu, zamrznitev sredstev na vaSem(-ih)
racunu(-ih), omejevanje dostopa do vasega(-ih) racuna(-ov), zaCetek pravnega postopka zoper vas in/ali
izvajanje drugih regresnih ukrepov. Od vas lahko zahtevamo, da krijete vse stroSke, ki nastanejo kot
posledica ukrepov, ki smo jih sprejeli v skladu s tem razdelkom 3.4, vklju¢no s pravnimi pristojbinami in
stroski. Poleg tega ste izkljuéno odgovorni preveriti pravilnost vseh informacij o racunu pred kakrdnimi koli
prenosi, da zagotovite prenos kriptosredstev ali fiat valut na ustrezen radun. Prenos kriptosredstev ali fiat
valut na napacen raéun je praviloma nepovraten. Ce kriptosredstva ali fiat valute prenesete na napaden
racun, ki je pod nasim nadzorom, bomo imeli izklju&no diskrecijsko pravico, da zavrnemo transakcijo in
vam vrnemo ustrezno koli¢ino kriptosredstev ali fiat valut, od katerih bodo odstete veljavne pristojbine.

Prevare in goljufije jemljemo zelo resno in si jih prizadevamo preprecevati. Kljub temu ne moremo biti
odgovorni za morebitne izgube, ki bi jih lahko utrpeli zaradi sodelovanja z goljufivimi ali prevarantskimi
druzbami izven naSe platforme. Odgovorni ste za skrbno ravnanje in previdno poslovanje s tretjimi
subjekti. Priporoéamo vam, da kriptovalute kupujete in prenasate samo v zaupanja vredne in preverjene
denarnice. Ce utrpite $kodo zaradi prevare, bomo po svojih najbolj$ih mo&eh sodelovali z vami in vsemi
ustreznimi organi. Kljub temu ne moremo jamditi za izterjavo izgubljenih sredstev, obenem pa ne
odgovarjamo za vrednost izgubljenih sredstev ali za povracila, ki izhajajo iz takSnih izgub. Z uporabo nase
platforme potrjujete in se strinjate, da prevzemate vsa tveganja, povezana z vasSimi nakupi in prenosi
kriptovalut.

Izklju€no ste odgovorni za oceno regulativnega statusa katerega koli kriptosredstva pred sproZitvijo
pologa ali dviga. OKX ne jam¢i ali zagotavlja, da je katero koli kriptosredstvo, navedeno na nasi platformi,
skladno ali bo ostalo skladno z zakonom MiCA ali katero koli drugo veljavno zakonodajo.

3.7 NaSe odgovornosti za transakcije s kreditnimi karticami: NaSa dolZznost do vas kot imetnika
kartice je zagotoviti zanesljivo in ucinkovito platformo za nakup in nakazovanje kriptovalut. Vsako
kriptosredstvo, ki ga kupite s kreditno kartico, bo nakazano na vas raun, nada obveznost v zvezi s tem
pa se bo Stela za izpolnjeno, ko bo znesek kriptosredstev, ki ste ga kupili, dostavljen in prikazan na
vasem radunu. Za morebitne izgube po tej tocki ne odgovarjamo. Za upravljanje teh kriptosredstev ste po
njihovi knjizbi odgovorni sami.

4. VAS RACUN

75111569 M 55025017 / 10



4.1 Registracija raéuna in preverjanje identitete: Za uporabo katere(-ih) koli storitve(-ev) se morate za
uporabo storitve(-ev) najprej registrirati tako, da navedete vse in popolne podatke, ki jih zahtevamo in ki
lahko vklju€ujejo va$ e-postni naslov in/ali Stevilko mobilnega telefona, ime in priimek, datum rojstva,
naslov stalnega prebivalis€¢a, nacionalno identifikacijsko Stevilko, davéno identifikacijsko Stevilko, ID za
videopreverjanje pristnosti in druge osebne podatke ali podatke druzbe, potrebne za preverjanje vase
identitete, obenem pa morate potrditi te pogoje. Strinjate se, da nam boste takSne podatke ob registraciji
in redno posredovali za namene preverjanja identitete in odkrivanja pranja denarja, financiranja terorizma,
goljufij ali katerega koli drugega finan€nega kaznivega dejanja, vklju¢no s (kot je ustrezno) kopijo
uradnega osebnega dokumenta ali dokazilom o stalnem prebivaliS€u, kot je najemna pogodba ali racun
za stanovanjske stroske. Ob¢asno vam lahko poSljemo zahteve za potrditev ali posodobitev podatkov, ki
ste jih posredovali. Ce od vas ne prejmemo ustreznega odgovora, lahko dostop do vasega(-ih)
raCuna(-ov) zaCasno prekinemo. Po lastni presoji lahko zavrnemo vaso registracijo za uporabo
storitve(-ev) ali omejimo vado moZznost registracije vec racunov. Z registracijo racuna pri nas se strinjate
in izjavljate, da boste zadevni radun uporabljali samo zase in ne v imenu tretje osebe, razen &e tega ne
odobrimo mi. Ce ste druzba, boste pri nas registrirali radun druzbe. Posameznik za poslovne namene ne
sme uporabljati svojega raCuna. Vsako obvestilo, ki ga prejmete, se Steje za prejeto, ko je poslano na
kontaktni naslov, ki ste nam ga posredovali in ki ga imamo v evidenci. Strinjate se, da ne bomo
odgovorni za obvestila, poslana na va$ kontaktni naslov, ki jih niste prejeli zaradi okoliS€in zunaj nasega
nadzora, kar med drugim vkljuCuje sporoc€ila, ki so oznaCena kot nezelena posta, polne e-postne
nabiralnike in zastarele/nepravilne kontaktne podatke, ki jih posredujete.

4.2 Zasdita vasega racuna: Strinjate se, da nikomur ne boste omogocili uporabe ali upravljanja
vasSega(-ih) raéuna(-ov), razen Ce tega ne dovolimo mi, in da nas boste obvestili glede kakrSne koli
spremembe podatkov ali morebitne ogroZenosti vasega racuna. Izkljuéno ste odgovorni za vodenje,
hrambo in zas&ito vseh klju€ev, potrdil, gesel, kod za dostop, uporabniskih ID-jev, API klju¢ev Zetonov
OAuth, ali drugih poverilnic in prijavnih podatkov (skupaj ,poverilnice®), ki so vam bili posredovani ali ki
so bili ustvarjeni v povezavi z vaso uporabo storitve(-ev). Odgovorni ste za ustvarjanje mocnih poverilnic
ter za ohranjanje varnosti in nadzora nad vsemi poverilnicami, ki jih uporabljate za dostop do spletnega
mesta in storitve(-ev). Ce poverilnice izgubite, morda ne boste mogli dostopati do svojega(-ih)
raCuna(-ov). Za kakrSne koli dejavnosti v vasem(-ih) racunu(-ih), ki zahtevajo vase poverilnice, nas
pooblas¢ate, da domnevamo, da ste takSne transakcije odobrili, razen ¢e nas obvestite drugace. Poleg
tega boste nemudoma preklicali vse zetone OAuth ali pooblastila, za katera sumite, da so bila ogrozena.
Ce opazite ali sumite, da je prislo do nepoobla$&ene transakcije z uporabo vasega(-ih) raduna(-ov) ali da
je bila transakcija nepravilno izvedena, nam osnovno dokumentacijo z vaso zahtevo takoj posljite na
e-postni naslov v Help Center ali po support.eea@okx.com. Strinjate se, da ste izkljuéno odgovorni za
vsa dejanja, vkljuéno z izgubo ali 8kodo, ki izhajajo iz vaSe uporabe vaSega racuna ali delitve vasih
poverilnic ali drugih podatkov o dostopu do ra¢una, bodisi namerno ali nenamerno, v najve¢jem obsegu,
ki ga dovoljujejo veljavni zakoni in predpisi. VaSa odgovornost je, da stanje vadega ra¢una in zgodovino
transakcij redno preverjate glede morebitne sumljive dejavnosti na raunu. Nismo odgovorni za kakrsno
koli obveznost, izgubo ali Skodo, ki je posledica nepooblascenih ali nepravilnih transakcij zaradi vasega
neupostevanja tega razdelka 4.2. Obenem ne prevzemamo nobene odgovornosti za vase neupostevanje
ali neukrepanje v zvezi z morebitnimi obvestili ali opozorili, ki vam jih posljemo.

4.3 Obnovitev gesla: Ce izgubite geslo(-a), galjih lahko ponastavite, ko opravite preverjanje pristnosti
prek registriranega e-po$tnega naslova in/ali telefonske $tevilke. Ce imate prek aplikacije za preverjanje
pristnosti omogoceno dvofaktorsko preverjanje pristnosti (,2FA®), boste morda morali potrditi tudi svojo
kodo 2FA. Ce morate ponastaviti tako svoje geslo kot 2FA (npr. &e ste izgubili napravo z aplikacijo 2FA ali
C¢e 2FA niste uspeli preseliti), se boste morali za dodatno podporo obrniti na v Help Center ali po
support.eea@okx.com, pri Eemer boste lahko podvrZzeni temeljitejSim postopkom preverjanja identitete. Ti
temeljitejSi postopki preverjanja identitete so potrebni za zagotovitev varnosti raunov nasih uporabnikov.
Strinjate se, da boste podvrzeni kakrdnim koli temeljitejSim postopkom preverjanja identitete, za katere
menimo, da so potrebni. Ce tak$ne postopke zavrnete, morda ne boste mogli dostopati do svojega(-ih)
racuna(-ov).

4.4 Zaprtje racuna: Svoj(-e) racun(-e) lahko kadar koli zaprete. Zaprtje racuna ne bo vplivalo na pravice
in obveznosti, ki so nastale pred datumom zaprtja racuna. Morda boste morali preklicati ali dokon&ati vsa
odprta narocila in v skladu z dolo¢bami teh pogojev posredovati navodila, kam prenesti vsa preostala
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sredstva na vasem(-ih) raCunu(-ih). Odgovorni ste za vse pristojbine, strodke, izdatke ali obveznosti (med
drugim vkljuéno z odvetniSkimi in sodnimi taksami ali stroSki prenosa fiat valute ali kriptosredstev),
povezane z zaprtiem vaSega(-ih) raduna(-ov). Ce stro$ki zaprtja vasega(-ih) raduna(-ov) presegajo
vrednost na vasem(-ih) radunu(-ih), boste odgovorni za povragilo stroskov nasi druzbi. Ce zaprete svoj(-e)
racun(-e), ne boste trajno izbrisali svojih osebnih podatkov, ki jih bomo morda morali hraniti za
upostevanje vseh veljavnih zakonov in predpisov.

4.5 Zacasna ukinitev in preiskava rac¢una: Strinjate se in potrjujete, da lahko vas(-e) racun(-e) po lastni
presoji kadar koli zaGasno ukinemo. Prav tako se strinjate, da lahko zamrznemo/zaklenemo sredstva na
vseh vasih raCunih in za€asno ali trajno prekinemo vas dostop do spletnega mesta, ¢e po lastni presoji
sumimo na kar koli od naslednjega:

a. racun krsi katerega koli od teh pogojev;
b. racun krSi kateri koli veljaven zakon ali predpis;
c. racun krSi zakonodajo proti pranju denarja/financiranju terorizma;

racun krsi zahtevo regulativhega organa, sodno odredbo ali drug veljaven zakon;

o o

za racun velja dajatev s strani vlade ali regulativhega organa ali sodna odredba o dajatvi,
sodba ali druga zahteva glede prometa sredstev (,dajatev®);

f. racun je predmet kakrSnega koli teko¢ega pravdnega postopka, preiskave ali vladnega
postopka ali povezan z raCunom, ki je predmet kakrdnega koli tekoCega pravdnega
postopka, preiskave ali vladnega postopka;

stanje na raunu mora biti iz katerega koli razloga usklajeno;
h. ¢&e sumimo, da poskuSa dostop do racuna pridobiti nepooblaséena oseba;

i. ¢e sumimo, da svoje poverilnice ali druge podatke o racunu uporabljate na nepooblas¢en
ali neprimeren nacin;

j- €e sumimo, da je raCun povezan s prepovedanimi druzbami, kot je dolo€eno v razdelku
2.2;

k. Ce sumimo, da na radunu obstajajo sumljive in/ali goljufive dejavnosti;
I.  Na zagotavljanje storitev vpliva dogodek visje sile;

m. Kadar poskus zlonamernega dejanja ali zlonamerno dejanje povzro€i tveganje za $kodo
ali izgubo za nas ali nase uporabnike; ali

n. racun ni bil uporabljen eno (1) leto.

Strinjate se in potrjujete, da imamo pravico, da takoj preiS¢emo vas racun in kateri koli povezan rac¢un, ¢e
po lastni presoji sumimo, da je kateri koli tak racun krsil te pogoje ali veljavne zakone ali predpise.

4.6 Ukinitev raduna: Strinjate se in potrjujete, da imamo pravico, da po lastni presoji kadar koli
prekinemo kateri koli raCun. Poleg tega se strinjate in razumete, da imamo po svoji lastni presoji pravico
sprejeti vse potrebne in ustrezne ukrepe v skladu s temi pogoiji in/ali veljavnimi zakoni in predpisi, med
drugim vklju€no z veljavnimi zakoni in postopki o dodeljevanju, da se izvrSujejo ti pogoji in izterjajo stroski,
povezani s tak$nim dejanjem. Ce bo va$ radun ukinjen, vam bomo vrili sredstva, od katerih bo odsteta
vrednost popustov, rabatov, stroskov, izdatkov in/ali odSkodnin, do katerih smo upraviéeni v skladu s temi
pogoji in vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce va$ radun ni predmet preiskave, sodne odredbe ali
sodnega poziva, nas pooblascate, da znesek vaSih fiat valut (od katerega se odStejejo popusti, rabati,
stroski, izdatki in/ali odSkodnine, do katerih smo upraviCeni) prenesemo na kateri koli banéni racun,
povezan z va$im raéunom, razen &e veljavna zakonodaja in predpisi ne zahtevajo drugade. Ce bodo na
vasem racunu ostala kriptosredstva, se strinjate, da nam boste po prejemu pisnega obvestila posredovali
naslov za kriptosredstva v vasem imenu, na katerega vam bomo lahko vrnili preostala kriptosredstva. Vsa
sredstva na ukinjenih racunih, ki jih ni mogoc€e vrniti, se lahko zasezejo v skladu z veljavnimi zakoni in
predpisi.
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4.7 Preklici in razveljavitve: Strinjate se in razumete, da transakcije, ki je bila na vadem(-ih) radunu(-ih)
oznacena kot izvedena, ne morete razveljaviti, preklicati ali spremeniti. Katero koli transakcijo, izvedeno v
okviru vaSega(-ih) raCuna(-ov) lahko po lastni presoji zavrnemo pred obdelavo, preklicemo ali
razveljavimo, tudi potem, ko so bila povezana sredstva bremenjena z vasega(-ih) racuna(-ov), pri ¢emer
vam nismo dolZni dovoliti obnovitve narocila za nakup ali prodajo po isti ceni ali pod pogoji, ki so veljali za
preklicano transakcijo:

e Ce sumimo, da transakcija vkljuuje sumljivo trgovalno dejavnost (ali ¢e obstaja veliko
tveganje za vpletenost vanjo) ali ¢e krsi te pogoje;

e Ce imamo razlog za domnevo, da je priSlo do oCitne napake v katerem koli pogoju, med
drugim vklju€no s ceno, zneskom ali katerimi koli drugimi informacijami o poslu;

e (e je prislo do prekinitve ali motnje v delovanju katerega koli trgovalnega sistema; ali

e Ce obstajajo izredni trzni pogoji ali druge okoliS€ine, v katerih sta lahko potrebna razveljavitev
ali sprememba transakcij.

4.8. Pravica do kompenzacije in izterjave: Ce na vasem(-ih) racunu(-ih) ni dovolj sredstev zaradi
reklamacijskega postopka, spora glede placila, preklica prenosa sredstev, preklica transakcije SEPA,
napake pri nakazilu ali podobnega dogodka ali Ce je za vas(-e) racun(-e) zahtevana dajatev, za katero po
lastni presoji razumno ugotovimo, da je veljavna, nam v najvecjem obsegu, ki ga dovoljuje veljavna
zakonodaija, izrecno dovoljujete zamrznitev, bremenitev, menjavo, zadrzanje in/ali likvidacijo kakrsnih koli
trenutnih ali prihodnjih sredstev na vasem(-ih) racunu(-ih) v obsegu, ki je potreben za kompenzacijo ali
poravnavo morebitnih nezadostnosti ali za placilo dajatve. Potrjujete, da boste izkljuéno odgovorni za
vsakréne davéne posledice kakrénega koli tovrstnega dejanja z nase strani. Ce bi bila razpolaganje ali
likvidacija kriptosredstev nezadostna za poravnavo nezadostnosti, se strinjate, da boste v evrih (ali fiat
valuti, relevantni za va3o jurisdikcijo, kot je ustrezno) takoj zagotovili celotni znesek, ki je potreben za
poravnavo nezadostnosti. V nasprotnem primeru nam boste odgovorni za kritie nezadostnosti ter
morebitnih odvetnidkih pristojbin, obresti ali stroSkov, povezanih z izterjavo zneska.

4.9. Zunanje agencije za ocenjevanje kredithe sposobnosti in izterjavo: Strinjate se in potrjujete, da
lahko v obsegu, ki ga dovoljuje veljavna zakonodaja, pri izterjavi kakrdne koli izgube, ki jo utrpimo zaradi
transakcij in dejavnosti na vasem(-ih) racunu(-ih), uporabimo storitve zunanjih agencij za ocenjevanje
kreditne sposobnosti in zunanjih agencij za izterjavo.

4.10 Elektronsko posredovanje: Morda vam bomo morali v pisni obliki posredovati dolo¢ena pravna in
regulativna razkritja, ob&asne izjave, potrditve, obvestila, davéne obrazce in druga sporocila (skupaj
,sporoéila®). Ce se strinjate s temi pogoji, soglasate, da vam bomo tak$na sporogila posredovali v
elektronski obliki. Soglasje za elektronsko posredovanje velja za vsakoletne izjave. Ce nimate ved
dostopa do racuna, ki ste ga uporabili za prejemanje sporocil v elektronski obliki, morate posodobiti svoje
podatke v razdelku 4.1 v tem dokumentu, pri éemer se lahko obrnete na sluzbo za pomo¢ strankam na v

Help Center ali po support.eea@okx.com.

5. NAKAZILA IN DVIGI

Za namene teh pogojev bodo nakazila in dvigi vkljuCevali nakazila in dvige bodisi fiat valut bodisi
kriptosredstev z vasega(ih) racuna(-ov) oz. nanj(-e).

5.1 Fiat valuta: Uporabnikom lahko ob&asno ponudimo razli€ne moznosti nakazila in dviga fiat sredstev
na podlagi njihovih lokacij, kar med drugim vklju€uje prenose, transakcije SEPA (ali enakovredne pladilne
storitve) ali posredne prenose ponudniku/s strani ponudnika plagilnih storitev (,PPS*) in/ali katerega koli
banfnega racuna, ki ga ima PPS. Trenutne moznosti nakazila in dviga fiat sredstev in seznam pristojbin
so na voljo tukaj. Znesek, ki ga nakazete na svoj(-e) ratun(-e), je lahko zadrzan do potrditve nakazila.
Ime na ban¢nem racunu, povezanem z va8im nakazilom, se mora ujemati z imenom, preverjenim na
vasem racunu.

Upravi€enim uporabnikom lahko ponudimo moZnost takojSnjega nakazila SEPA na va$ racun, ob
odobritvi kakrsnih koli transakcij SEPA pa boste prejeli e-postno potrditev s podatki o transakciji. Vendar
pa lahko za ta sredstva in vsa kriptosredstva, kupljena s temi sredstvi, po nasi izklju€ni presoji na podlagi
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vasSega profila tveganja velja obdobje zadrzanja dviga do trideset (30) delovnih dni ali ve¢ (,obdobje
zadrzanja dviga“). Ko se vaSe obdobje zadrZanja dviga SEPA izteCe, boste lahko dvignili zadevna
sredstva in vsa kriptosredstva, kupljena z njimi. Ce je nakazilo SEPA preklicano ali ¢e so povezana
sredstva drugace vrnjena na va$ banc&ni racun, predhodno nakazana sredstva pa so Ze porabljena, bomo
va$ radun bremenili v znesku prvotnega nakazila. Ce stanje na vasem radunu zaradi tega postane
negativnho, boste morali za povrnitev pozitivhega stanja dodeliti sredstva ali prodati dolo¢en del
kriptosredstev ali vsa kriptosredstva. Ce tega ne storite takoj, ko stanje na vasem radunu postane
negativno, lahko po lastni presoji in v skladu z veljavno zakonodajo uporabimo pravna sredstva, dolo¢ena
v teh pogojih, za izterjavo katerega koli zneska, ki nam ga dolgujete, vklju¢no z bremenitvijo, menjavo
in/ali likvidacijo sredstev, ki so na voljo na vaSsem(-ih) raCunu(-ih), po trznem tec€aju, dokler negativno
stanje ni odpravljeno.

Strinjate se in potrjujete, da zgoraj navedenih mozZnosti nakazila in dviga ni mogoCe obdelati izven
obi¢ajnega ban¢nega delovnega &asa, pri ¢emer so €asi poravnave lahko odvisni od drzavnih praznikov,
notranjih postopkov in jurisdikcije vaSe banke, notranjih postopkov na$ih bank ali drugih zamud, ki so
posledica dejavnikov zunaj naSega razumnega nadzora. Poleg tega se strinjate in potrjujete, da ste
izklju€no odgovorni za kakrsno koli negativno stanje na vasem(-ih) racunu(-ih), ki izhaja iz takSnih zamud.

verigi dosezeno zahtevano Stevilo omreznih potrditev zanje, kot jih doloimo po lastni presoji. Dvigi
kriptosredstev do obiCajno obdelani s hitrostjo zadevnega omrezja kriptosredstev. Strinjate se in
potrjujete, da kriptosredstva niso zakonito placilno sredstvo, da jih ne podpira vlada in da v smislu ¢lena
81(9) Uredbe EU 2023/1114 o trgih kriptosredstev racuni in bilance vrednosti niso upravi¢eni do kakrSne
koli odSkodninske sheme za vlagatelje v skladu z Direktivo 97/9/ES ali sistemov jamstva za vloge v
skladu z Direktivo 2014/49/EU. Nadalje se strinjate in potrjujete, da lahko pri pologih in/ali dvigih
kriptosredstev pride do zamud, nanje pa lahko vplivajo tudi motnje v omreZju ali drugi pogoji, za katere ne
bomo odgovorni (ne glede na to, ali jih nadzorujemo mi ali tretja oseba).

Ko na va$(e-) raun(-e) nakaZete kriptosredstva ali z vadega(-ih) racuna(-ov) dvignete kriptosredstva,
morate preveriti, ali so bili vsi ukrepi pravilno sprejeti, saj s tem zagotovite pravilno izvedbo nakazila ali
dviga. Med temi ukrepi je preverba, da je naslov denarnice, prek katere izvajate nakazilo/dvig, v vasi lasti
ali pod vasim nadzorom, in da va$(-i) racun(-i) natan¢no odraza(-jo) transakcijo. Strinjate se tudi, da nam
boste posredovali vse potrebne informacije za omogoc&anje storitve nakazila ali dviga.

6. BANCNI POLOGI IN BANCNO SKRBNISTVO FIAT SREDSTEV

Fiat sredstev na vasem(-ih) raCunu(-ih) nikoli ne hranimo mi, prav tako pa zanje ne izvajamo skrbnistva.
Fiat sredstva se neposredno polagajo in hranijo na enem (1) ali ve€ lo€enih skrbniskih racunih v eni (1) ali
veC ustrezno registriranih in licenciranih zaupanja vrednih zunanjih ban&nih institucijah v Korist
uporabnikov spletnega mesta. Fiat sredstva se ne hranijo na raCunih v imenu katerega koli posameznika
ali posameznega uporabnika splethega mesta.

7. TRETJI PONUDNIKI STORITEV

Strinjate se in potrjujete, da lahko za zbiranje, pregled in prenos vasih podatkov in dejavnosti z ene (1) ali
ve¢ vaSih financnih institucij nasi druzbi uporabimo tretje osebe, podruznice ali héerinske druzbe. Z
dostopom ali uporabo storitve(-ev) se strinjate, da boste tretjim ponudnikom storitev, s katerimi lahko
sodelujemo, podelili pravico in pooblastilo za dostop do podatkov o vasih transakcijah, dejavnostih ter do
osebnih in finanénih podatkov, bodisi neposredno od vas ali od ene (1) ali ve¢ vasih finan¢nih institucij, ter
njihov prenos nasi druzbi v skladu s pogoji, pravilnikom o zasebnosti in/ali drugimi pravilniki teh tretjin
ponudnikov storitev.

Z uporabo naSe(-ih) storitve(-ev) se strinjate, da viri podatkov, ki vzdrZujejo va3(-e) ratun(-e), in vsi tretji
ponudniki storitev, ki so v interakciji z vaSimi poverilnicami ali podatki o vasem raCunu v povezavi z
naso(-imi) storitvijo(-ami), niso odgovorni za kakrsno koli izgubo, krajo, groznjo ali zlorabo v povezavi z
naso(-imi) storitvijo(-ami) (vkljuéno z malomarnostjo), razen v obsegu, v katerem takSna odgovornost ne
more biti omejena z veljavno zakonodajo. Za namene teh pogojev izraz ,vir(-i) podatkov® pomeni v tem
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dokumentu navedene vire informacij tretjih oseb, pri katerih ima uporabnik racun, s katerega na$ tretji
ponudnik storitev pridobi informacije (na primer URL-naslov, spletho mesto, streznik ali dokument
finan&ne institucije).

Strinjate se, da viri podatkov ne dajejo nikakrsnih jamstev v zvezi s podatki, ki jih zagotavlja(-jo) nasa(-e)
storitev(-ve), bodisi izrecnih, implicitnih, zakonskih ali drugih, razen €e niso izrecno dolo¢ena za vsak
posamezen vir podatkov. Razen uradnih dokumentov o racunu, konfiguriranih v prenosni obliki (,..pdf* ali
,PDF*), ki jih pridobimo v vaSem imenu in vam jih posredujemo brez sprememb, noben podatek, ki ga
zagotavlja(-jo) nasa(-e) storitev(-ve), ne velja za uradno evidenco o katerem koli izmed vasih racunov.

8. PRAVICE UPORABNIKOV IN OMEJITVE UPORABE

Podeljujemo vam omejeno, neizklju¢no, neprenosljivo dovoljenje za dostop in uporabo spletnega mesta in
storitve(-ev) izkljuéno za namene, ki smo jih odobrili. Strinjate se, da brez naSega predhodnega izrecnega
pisnega soglasja ne boste kopirali, prenasali, distribuirali, prodajali, licencirali, dekompilirali, spreminjali,
objavljali ali sodelovali pri prenosu ali prodaji katerega koli dela naSe izvorne kode ali podobnih lastniskih
ali zaupnih podatkov ali drugih podobnih informacij ter da na njihovi osnovi ne boste ustvarjali izpeljanih
del ali jih na kakrsen koli drug nacin izkoris¢ali.

Spletnega mesta ne smete uporabljati za nezakonit namen.
Strinjate se, da:

a. so vse pravice in interesi v zvezi s storitvijo(-vami) in povezano programsko opremo,
spletnim mestom in tehnologijo, vkljuéno z vsemi pravicami intelektualne lastnine, nase in
da bodo ostale naSe;

b. nobena pravica ali interes v zvezi s storitvijo(-vami) ni prenesen(-a), razen omejenih
licenc, podeljenih v tem dokumentu;

c. so storitve za&Citene z avtorskimi pravicami in drugimi zakoni o intelektualni lastnini;

d. so vse pravice, Ki niso izrecno podeljene v teh pogojih, pridrzane; in

e. imamo pravico, da poizvedujemo, zamrznemo ali prenesemo sredstva z vasega racuna v
skladu z zahtevami katerega koli sodnega ali upravnega organa, med drugim vkljuéno s
sodi¢i, carinskimi uradi, davénimi organi in sodnimi odredbami ali regulativnimi
zahtevami, brez kakrSne koli obveznosti preverjanja veljavnosti tak8nega narocila ali
regulativne zahteve, e je vir komunikacije zakonit.

9. UPORABNISKE OBVEZNOSTI/PREPOVEDI
9.1 Brez naSe predhodne odobritve ne smete registrirati ve¢ racunov na platformi OKX.
9.2 Ra¢una drugega uporabnika ne smete uporabljati brez ustreznega pooblastila.

9.3 Spletnega mesta ali storitve(-ev) ne smete uporabljati za izvajanje ali omogo&anje nezakonitih
dejavnosti.

9.4 Brez naSega izrecnega pisnega soglasja spletnega mesta ali storitve(-ev) ne smete uporabljati za
sodelovanje v kakrsnih koli komercialnih dejavnostih ali v povezavi z njimi.

9.5 Ravnali boste v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi ter nosili odgovornost in pravne posledice
svojih dejanj pri uporabi spletnega mesta in storitev(-ve). Poleg tega ne smete krSiti zakonitih pravic in
interesov katere koli tretje osebe.

9.6 Ce krsite katero koli od zgornjih obveznosti ali e v dobri veri in po lastni presoji sumimo, da krsite
katero koli od zgornjih obveznosti, imamo pravico sprejeti vse potrebne neposredne ukrepe, med drugim
z izbrisom vsakrSne uporabniSke vsebine, ki krSi vaSe obveznosti, zamrznitvijo vaSih sredstev ali
racuna(-ov), vrac€ilom nezakonitih dobickov in izvedbo civilnega ali kazenskega pregona.
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10. PRISTOJBINE

10.1 PridrZzujemo si pravico do doloCanja strodkov uporabniskih storitev v skladu s temi pogoji.
PridrZzujemo si tudi pravico do oblikovanja in prilagajanja strodkov storitev, dolo€anja strodkov storitev, ki
so specifiCni za vas, ali prekinitve vseh promocijskih ponudb na kateri koli to¢ki. Uvedemo lahko tudi nove
pristojbine in/ali stroSke. Vsi izracuni, ki jih izvedemo v povezavi s storitvami, so za vas dokon¢ni in
zavezujoCi.

10.2 Ce ni drugade navedeno ali dogovorjeno v pisni obliki, se strinjate, da lahko zgoraj navedene stroske
storitev po zagotovitvi storitve(-ev) odStejemo neposredno od sredstev na vasem(-ih) racunu(-ih).

10.3 Informacije o aktualnih pristojbinah so na voljo fukaj.

10.4 Po lastni presoji lahko na podlagi vasega prebivalis€a ali lokacije dolo¢imo pristojbine, ki so
specifitne za regijo ali jurisdikcijo.

10.5 Ce veljavnih pristojbin (ki med drugim vklju€ujejo stroSke storitev) ne plagate v celoti ali pravogasno,
si pridrZzujemo pravico do za¢asne ali trajne ukinitve ali zaprtja vasega(-ih) racuna(-ov).

10.6 Dodatne pristojbine in stroski:

Ponujamo vam razlicne kanale za nakazila in dvige. Informacije o pristojbinah za nakazila in dvige si
lahko ogledate tukaj.

Odgovorni ste za placilo vseh dodatnih pristojbin, ki jih zaracunajo kateri koli ponudniki finanénih storitev
(med drugim vkljuéno s PSP-ji, bankami in shemami placilnih kartic, v nadaljnjem besedilu posami¢no in
skupaj imenovani ,ponudniki finan€nih storitev®), ki jih uporabljamo za obdelavo prenosov na vas(-e)
racun(-e) ali z njega/njih. Prenosa ne bomo obdelali, e povezane pristojbine, ki jih zaraCuna ponudnik
finanénih storitev, presegajo vrednost prenosa. Morda boste morali za izvedbo takega prenosa placati
dodatne stroske. Nad takSnimi pristojbinami, ki jih zaraCunavajo ti ponudniki finanénih storitev, nimamo
nadzora in zanje nismo odgovorni.

11. SPREMEMBE, PREKINITVE IN UKINITEV STORITEV

11.1 Spremembe in prekinitve storitev: Storitev(-ve) lahko kadar koli brez predhodnega obvestila
spremenimo, prekinemo ali ukinemo, ¢eprav bomo posku$ali zagotoviti razumno obvestilo, kadar bo to
izvedljivo.

11.2 Zacasna ali trajna prekinitev in ukinitev storitev: Pridrzujemo si pravico, da brez predhodnega
obvestila kadar koli po lastni presoji zacasno ali trajno prekinemo ali ukinemo storitev(-ve), ki vam jo/jih
zagotavljamo, kar lahko storimo v naslednjih primerih:

a. Ce se ugotovi, da so posredovani osebni podatki neresniéni, nepopolni, netoéni ali kako
drugace neskladni z informacijami, ki ste jih navedli ob prvotni registraciji, in niste navedli
sprejemljivega razloga za takSno neskladje, kot ga izkljuéno dolo¢imo mi;

b. c&e krsite veljavno zakonodajo ali predpis ali te pogoje;

c. Ce to zahtevajo veljavna zakonodaja ali predpis ali zahteve pristojnega drzavnega
organa; ali

d. iz varnostnih razlogov ali drugih okoli5€in, ki to zahtevajo in ki jih opredelimo po lastni
presoji. Diskretnost.

11.3 Ce prejmemo kakréen(-ne) koli dokument(-e), ki potrjuje(-jo) vaso smrt, ali druge informacije, na
podlagi katerih lahko razumemo, da ste umrli, si druzba OKX pridrzuje pravico, da zacasno prekine va$
racun. Vas raun bo prekinjen, dokler na podlagi zagovoljivih dokazil ne boste dokazali, da niste umrli oz.
dokler ne bo vas imenovani skrbnik odprl svojih racunov, na katere bodo lahko prenesena vasa sredstva.

12. DAVKI IN SKLADNOST Z ZAKONI

12.1 Va$a izkljuéna odgovornost je, da ugotovite, ali za vse transakcije, ki jih izvajate z uporabo
storitve(-ev), veljajo kakrsni koli davki (in v kakSnem obsegu), ter da odtegnete, zberete, porolate in
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nakazete pravilne zneske davkov ustreznim davénim organom. Strinjate se, da ne nudimo pravnega ali
dav€nega svetovanja in da nismo odgovorni ugotoviti, ali za vaSe transakcije veljajo davki, prav tako pa
nismo odgovorni za zbiranje, poro€anje, odtegnitev ali nakazilo davkov, ki izhajajo iz kakr3nih koli
transakcij. Obenem potrjujete, da v nobeni jurisdikciji nimate obveznosti odtegnitve dela vase place.
Svetujemo vam, da se glede svojega davénega polozaja posvetujete z davénim strokovnjakom.

12.2 Strinjate se, da boste uposStevali vse ustrezne zakone in predpise. V zvezi s prepreCevanjem
financiranja terorizma in prepreevanja pranja denarja bomo sodelovali z lokalnimi oblastmi, o dolo¢enih
transakcijah pa lahko v skladu z veljavnimi zakoni in predpisi poro¢amo lokalnim organom. Z uporabo
nase(-ih) storitve(-ov) izjavljate in jamcite, da so vaSa dejanja zakonita in da vir vseh sredstev, ki se
uporabljajo s storitvijo(-ami), ne izhaja iz nezakonitih dejavnosti ali katerih koli prepovedanih druzb. Ce po
lastni presoji sumimo, da krSite ta razdelek 12.2, lahko zoper vas uporabimo pravna sredstva, ki so nam
na voljo v skladu z razdelkom 4 teh pogojev.

13. IZJAVA O ZASEBNOSTI

Za informacije o tem, kako zbiramo, uporabljamo in delimo vase podatke, glejte naso izjavo o pravilniku o
pA nosti.

14. OPOZORILO

V skladu z veljavnimi zakoni, razen v primeru namernega nepravilnega ravnanja ali goljufije s strani
borze, boste borzi, njeni mati¢ni druzbi in njeni povezani druzbi ter njihovim zaposlenim, uradnikom,
direktorjem, predstavnikom, agentom, izvajalcem in naslednikom (skupaj ,odSkodovane stranke®)
povrnili Skodo ter jih branili in izvzeli iz kakr$nih koli zahtevkov, izgub, obveznosti, odSkodnin, sodb, kazni,
glob, stroSkov in kakrSnih koli izdatkov (vklju¢no s strokovnimi honorarji in razumnimi odvetniskimi
honorarji) (skupaj ,izgube®), ki jih lahko katera koli oSkodovana stranka utrpi ali povzro€i zaradi:

e va$ dostop do vadega rauna, platforme OKX ali storitev ali njihove uporabe;

e vaSe neizpolnitve vasih obveznosti v skladu s temi pogoji;

e vaSe krsitve kakrdnih koli jamstev in izjav, ki nam jih posredujete v skladu s temi pogoji;
e vsakrSnega zahtevka tretje osebe, povezanega z vaso uporabo storitve(-ev);

e vase neskladnosti z veljavnimi zveznimi, drzavnimi ali lokalnimi zakoni in predpisi pri
izpolnjevanju svojih obveznosti iz te pogodbe;

e vsakrSne preiskave, zahtevka, tozbe ali drugega postopka proti borzi, ki se nanasa ali ki izhaja
iz vase uporabe storitve(-ev), s strani vladnega organa ali regulativhega ali samoregulativhega
organa ali organizacije.

Po lastni presoji lahko pridobimo izkljuéni nadzor nad obrambo. Ce ni drugade izrecno dogovorjeno v
pisni obliki, poravnava morebitnih izgub ne bo sklenjena, &e ne bo od3kodovanih strank v celoti
razbremenila odgovornosti.

15. 1ZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

15.1 Uporabniski podatki: Nismo odgovorni za napake pri zavarovanju, spreminjanju, brisanju ali
shranjevanju podatkov, ki ste jih posredovali, prav tako pa ne odgovarjamo za tipkarske ali
administrativne napake, ki jih povzro€imo. Razen kot dolo¢ajo veljavni zakoni in predpisi, ste odgovorni za
varnostno kopiranje in vzdrzevanje dvojnikov vseh podatkov, ki jih shranite ali prenesete prek storitev.
Pravico imamo izboljSati ali odpraviti kakrSno koli opustitev ali napako katerega koli dela tega spletnega
mesta, vendar pa tega nismo dolzni storiti.

15.2 BREZ JAMSTVA: STORITVE IN VSE INFORMACIJE ALI GRADIVA, KI SO NA VOLJO NA
PLATFORMI OKX, SO VAM NA PODLAGI ,KOT SO* IN ,KOT SO NA VOLJO* NA VOLJO NA LASTNO
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ODGOVORNOST, BREZ KAKRSNEGA KOLI ZAGOTOVILA ALl JAMSTVA, BODISI IZRECNEGA,
IMPLICITNEGA ALl ZAKONSKEGA. V NAJVECJEM OBSEGU, KI GA DOVOLJUJEJO VELJAVNI
ZAKONI IN PREDPISI, SE DRUZBA OKX IZRECNO ODREKA, UPORABNIK PA SE ODPOVEDUJE
KAKRSNIM KOLI IN VSAKRSNIM JAMSTVOM, IZRECNIM ALl IMPLICITNIM, KAR BREZ OMEJITEV
VKLJUCUJE NASLEDNJE: NEPREKINJENA ALl STALNA RAZPOLOZLJIVOST STORITEV,
IMPLICITNA JAMSTVA GLEDE LASTNISTVA, PRIMERNOSTI ZA PRODAJO, PRIMERNOSTI ZA
DOLOCEN NAMEN, LASTNISTVA IN/ALI NEKRSITVE PRAVIC; IN JAMSTVA, Kl IZHAJAJO IZ
IZVAJANJA IN POTEKA TRGOVANJA ALI UPORABE V TRGOVINI.

NE DAJEMO NOBENIH ZAGOTOVIL ALI JAMSTEV, DA BO DOSTOP DO PLATFORME OKX,
KATEREGA KOLI DELA STORITEV ALl KATEREGA KOLI GRADIVA V SKLOPU PLATFORME IN
STORITEV STALEN, NEPREKINJEN, PRAVOCASEN ALI BREZ NAPAK IN DA NA PLATFORMI OKX NI
VIRUSOV ALI DRUGIH SKODLJIVIH KOMPONENT. NE ZAGOTAVLJAMO, DA BO VSAKO NAROCILO
IZVRSENO, SPREJETO, ZABELEZENO ALl OSTALO ODPRTO. RAZEN IZRECNIH IZJAV,
DOLOCENIH V TEH POGOJIH, S TEM POTRJUJETE IN SE STRINJATE, DA SE NISTE ZANASALI NA
KATERO KOLI DRUGO IZJAVO ALI DOGOVOR, BODISI V PISNI ALI USTNI OBLIKI, V ZVEZI Z VASIM
DOSTOPOM DO PLATFORME OKX IN/ALI UPORABO STORITEV. BREZ OMEJEVANJA ZGORAJ
NAVEDENEGA S TEM RAZUMETE IN SE STRINJATE, DA NE BOMO ODGOVORNI ZA NOBENE
IZGUBE ALI SKODE, Kl IZHAJAJO 1Z ALI V ZVEZI Z: (A) VSAKRSNO NETOCNOSTJO, NAPAKO ALI
OPUSTITVIJO PODATKOV O CENAH DIGITALNIH SREDSTEV, (B) VSAKRSNO NAPAKO ALI
ZAMUDO PRI PRENOSU TOVRSTNIH PODATKOV ALI (C) PREKINITVIJO PRI ZAGOTAVLJANJU
TAKIH PODATKOV.

15.3 Mnenje uporabnikov: Vsak komentar, ki ga objavi uporabnik na splethem mestu ali v storitvah, je v
izklju€ni pristojnosti zadevnega uporabnika in ne predstavlja stali8¢, mnenj ali prepri€anj borze ali tega
spletnega mesta. Niti borza niti to spletho mesto ne bosta odgovorna za posledice tovrstnih uporabniskih
komentarjev. Pravico imamo, da po lastni presoji odstranimo, spremenimo ali zavrnemo katero koli
vsebino ali komentar, ki jo/ga uporabnik iz kakrSnega koli razloga odda, objavi ali prikaze na borzi.
PridrZzujemo si pravico, da po lastni presoji ukrepamo, kot se nam zdi primerno.

15.4 Obvestila: Uradna obvestila se lahko poSljejo prek uradne objave na strani, uradnega pisma,
e-poste, telefonskega klica sluzbe za pomo¢ strankam, SMS-a, pojavnega okna ali poste. Zavraamo
vsakr$no odgovornost za informacije, pridobljene prek kanalov, ki niso navedeni v tem odstavku.

15.4.1 Prijava na prejemanje sporog€il: Strinjate se, da vam lahko posiljamo sporocila v zvezi z varnostjo
vasega(-ih) raéuna(-ov), trzenjska sporocila prek SMS-ov, OTP, e-poste, telefona ali drugih kontaktnih
podatkov, ki jih od vas ali tretje osebe zberemo za namene varnosti in preverjanja racunov, opisane v
razdelkih 4 in 5 ali drugih ustreznih razdelkih. Vedno boste imeli moznost, da se odjavite od prejemanja
trzenjskih sporo€il od nas.

15.4.2 Uporaba informacij za raziskovalne namene: SoglaSate, da lahko ob&asno uporabljamo vase
uporabniSke podatke za namene trZznih raziskav, predvsem za izvajanje analiz trznih raziskav z namenom
podpore in izboljSanja na$ih storitev. V ta namen se lahko uporabijo vasi podatki, vkljuéno, vendar ne
omejeno na e-postni naslov in/ali mobilno telefonsko Stevilko, polno ime ter naslov prebivaliS¢a.
Poudarjamo, da vasi podatki ne bodo uporabljeni za nobene sekundarne ali dodatne namene obdelave.

15.5 OMEJITEV ODGOVORNOSTI: DRUZBA OKX, NJENE POVEZANE DRUZBE TER NJIHOVI
URADNIKI. DIREKTORJI. ZAPOSLENI. ZASTOPNIKI. POGODBENIKI IN PREDSTAVNIKI NE
ODGOVARJAJO ZA NOBENO POSREDNO, POSLEDICNO ALI KAZNOVALNO SKODO, Kl IZHAJA 1Z
ALl V POVEZAV| S PLATFORM KX ALI STORITVAMI V OBSE KI GA DOVOLJUJEJO VELJAVNI
ZAKONI IN PREDPISI. STRINJATE SE, DA DRUZBA OKX NE BO ODGOVORNA ZA: (A) KATERI KOLI
ZNESEK, K| PRESEGA VREDNOST PODPRTIH [ZPODBIJANIH SREDSTEV ALl SKUPNE
VREDNOSTI PODPRTIH SREDSTEV NA VASEM F\V’ACUNU (KAR JE MANJ) V CASU DOGODKA, IZ

PODATKE, ZMANJSANJE VREDNOSTI ALl POSLOVNIH PRILOZNOSTI, IZGUBO DOBREGA IMENA

ALl_UGLEDA, PREKINITEV STORITVE ALl SISTEMSKO NAPAKO, KAKRSNO KOLI IZGUBO,
POSKODBO OKVARO ALl KRSITEV PODATKOV ALl DRUGE NEOPREDMETENE LASTNINE ALI ZA
NO NO

SKODO NE GLEDE NA TO, ALI TEMELJI NA POGODBI SKODNEMU DEJANJU MALOMARNOSTI
17
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OBJEKTIVNI ODGOVORNOSTI ALl DRUGI OSNOVI, Kl IZHAJA I1Z ALI V POVEZAVI S POBLASCENO
== = =
DRQZBA OKX PREDHODNO OBVESCENA ALI CE JE VEDELA ALI Bl MORALA VEDETI ZA

MOZNOST TAKSNE SKODE. RAZEN V OBSEGU DOLOCITVE KONCNE SODBE. DA JE TAKSNA
SKODA POSLEDICA HUDE MALOMARNOSTI ZLORABE ZAVESTNEGA NAPACNEGA RAVNANJA

ONA OM
OBSEGA PREJSNJE POVEDI CE TRDITE DA DRUZBA OKX NI PRAVILNO OBDELALA
QN KOD

A\

NAD

ZADEVNIH DIGITALNIH SREDSTEV V TRANSAKCIJI ALI SKUPNO VREDNOST DIGITALNIH

SREDSTEV NA VASEM RACUNU, PRI CEMER NE Bl MOGL| POVRNITI IZGUBLJENEGA DOBICKA,

IZGUBLJENE POSLOVNE PRILOZNOSTI, IZGUBO DOBREGA IMENA ALl UGLEDA, ZMANJSANJE
= s

KAZENSKE ALl POSLEDICNE SKODE ZA NAMENE TE KLAVZULE 155 PODPRTO SREDSTVO

DRUZBE OKX IN Kl NE VKLJUCUJE DIGITALNIH SREDSTEV Kl SO NA VOLJO IZKLJUCNO PREK

DECENTRALIZIRANE BORZE.

1551 V PRIMERU ZAHTEVKA V ZVEZI S POSAMEZNIM TRGOVANJEM JE SKUPNA
ODGOVORNOST DRUZBE OKX DO UPORABNIKA OMEJENA NA ZNESEK NAKUPA/PRODAJE

\Y CASU KO JE BILO IZVEDENO ALl BI MORALO BITI RAZUMNO IZVEDENOA

15.5.2 NIC V TEH POGOJIH NE OMEJUJE ODGOVORNOSTI DRUZBE OKX ALI NJENIH POVEZANIH
STRANK DO VAS, KI IZHAJAJO 1Z NASLEDNJIH DEJANJ DRUZBE OKX:

(a) GOLJUFIJA ALI GOLJUFIVO LAZNO PREDSTAVLJANJE;
(b) NAMERNO NAPACNO RAVNANJE; ALI
(c) ZA SMRT ALI TELESNE POSKODBE, KI SO POSLEDICA NJIHOVIH DEJANJ.

15.5.3 VSE IZKLJUCITVE ALI OMEJITVE ODGOVORNOSTI, KI JIH VSEBUJE TA KLAVZULA 15, NE
BODO OMEJEVALE ODGOVORNOSTI DRUZBE OKX, KI JE NI MOGOCE 1ZKLJUCITI ALI OMEJITI V
SKLADU Z USTREZNIMI VELJAVNIMI ZAKON| IN PREDPIS|. KLJUB DRUGI VSEBINI V TEH
POGOJIH VELJA, DA CE VELJAVNA ZAKONODAJA DRUZBI OKX NALAGA ODGOVORNOST, Kl JE
NI MOGOCE 1ZKLJUCITI, VENDAR PA STRANKI DOVOLJUJE, DA TO ODGOVORNOST OMEJI, BO
ODGOVORNOST DRUZBE OKX OMEJENA NA NAJVECJI MOZNI OBSEG, KI GA DOVOLJUJE
ZAKONODAJA. CE JURISDIKCIJA STRANKE NE DOVOLJUJE IZKL JUCITVE NEKATERIH JAMSTEV
ALl OMEJITVE ALI 1ZKLJUCITVE ODGOVORNOSTI ZA NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO,
NEKATERE ZGORAJ NAVEDENE OMEJITVE MORDA NE BODO VELJALE ZA VAS.

15.6 Varnost omrezja: Uporabnikom poskuSamo zagotoviti varno omrezno okolje, vendar ne jam¢imo,
da so borza ali njeni strezniki brez virusov ali drugih potencialno Skodljivih dejavnikov. Nismo odgovorni
za nobeno Skodo ali prekinitve, ki jih povzro€ajo radunalniski virusi, vohunska programska oprema,
straSilna programska oprema, trojanski koniji, ¢rvi ali druga zlonamerna programska oprema, ki lahko
vplivajo na va$ racunalnik ali drugo opremo, ali kakrSno koli laZzno predstavljanje, prevara ali drug napad.
Vas8a odgovornost je, da zagotovite ustrezno zas¢&ito pred takSnimi groznjami. Nismo odgovorni za
nobene zahtevke ali izgube, ki izhajajo iz vadega neupostevanja te klavzule.

16. VELJAVNA ZAKONODAJA IN JURISDIKCIJA

Ti pogoji se urejajo in razlagajo v skladu z malteSko zakonodajo, ne glede na pravila o izbiri ali koliziji
zakonov.

17. RESEVANJE SPOROV
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Vsak spor, oporekanje ali zahtevek, bodisi pogodbeni ali nepogodbeni, ki izhaja iz teh pogojev ali je v
povezavi z njimi, ali krSitev, prekinitev ali razveljavitev teh pogojev ali katero koli drugo vprasanje, ki se
pojavi na podlagi teh pogojev, se predloZi in dokonéno resi z arbitrazo v smislu pravil arbitraze UNCITRAL
v skladu z dolo¢bami dela V (Mednarodna arbitraza) zakona o arbitrazi (poglavje 387 malteskih zakonov).
Vsaka arbitraza, sproZzena v skladu s to klavzulo, bo potekala v angleSkem jeziku. V njej bo sodeloval en
arbiter, ki bo imenoval v dogovoru med strankami v postopku. Ce ta sporazum ni doseZen v &tirinajstih
(14) dneh od uradnega obvestila o pisnem zahtevku za imenovanje arbitra, arbitra imenuje predsednik
arbitraznega centra na Malti.

Vsak zahtevek, ki izhaja iz pogojev ali je povezan z njimi, je treba vloziti v roku enega leta po nastanku
takega zahtevka. V nasprotnem primeru je zahtevek trajno onemogocen, kar pomeni, da uporabniki ne
bodo imeli pravice do uveljavljanja zahtevka.

Dolo&be, navedene v tej klavzuli, ostanejo v veljavi tudi po prenehanju pogojev.

18. SPLOSNE DOLOCBE

18.1 Loéljivost: Ce se katera koli dolodba teh pogojev iz katerega koli razloga $teje za nezakonito,
neveljavno ali neizvrsljivo, velja, da bo taka dologba lo¢ena in ne bo vplivala na in ne bo poslab3ala
legalnosti, veljavnosti ali izvrSljivosti katere koli druge dolo¢be na noben nadin.

18.2 Pritozbe: Ce imate kakrsne koli pritoZbe, povratne informacije ali vprasanja, nas lahko kontaktirate
prek nasega centra za podporo ali po support.eea@okx.com. Ko stopite v stik z nami, nam posredujte
svoje ime, e-postni naslov in vse druge informacije, ki bi jih lahko potrebovali za vaSo identifikacijo, pa tudi
transakcije, o kateri imate povratne informacije, vprasanja ali pritozbe. Ce Zelite vloZiti uradno pritozbo,
sledite navodilom, ki jih najdete fukaj. PrepriCajte se, da so vasi kontaktni podatki pravilni in posodobljeni
ter nas v primeru sprememb takoj obvestite. Ce tega ne storite, morda ne boste mogli prejemati
informacij od nas.

18.3 Dodelitev: Brez naSega predhodnega pisnega soglasja ne smete dodeljevati nobenih pravic,
obveznosti in/ali licenc, podeljenih v skladu s temi pogoji. Vsak poskus prenosa ali dodelitve z vase strani
je v nasprotju s temi pogoji, zaradi &esar bo ni€en in neveljaven. NaSe pravice in obveznosti lahko
dodeljujemo brez omejitev, med drugim kateri koli od nadih povezanih ali héerinskih druzb ali kateremu
koli nasledniku v interesu katere koli druzbe, povezane z nami. Ob upostevanju zgoraj navedenega so ti
pogoji zavezujodi v korist borze, njenih naslednikov in dovoljenih pooblasencev.

18.4 Sprememba nadzora: Ce borzo pridobi ali se z njo zdruZi tretji subjekt, lahko v kateri koli od teh
okolis€in v sklopu takSne zdruzitve, prevzema, prodaje ali druge spremembe nadzora prenesemo ali
dodelimo podatke, ki smo jih zbrali od vas.

18.5 Visja sila: Strinjate se, da v nobenem primeru ne bomo odgovorni za morebitne zamude, neuspesno
ali prekinjeno izvajanje storitve, ki lahko neposredno ali posredno izhaja iz katerega koli vzroka ali stanja,
ki je izven razumnega nadzora katere koli stranke ali katerega koli od na8ih ponudnikov storitev, kar med
drugim vklju€uje znatno nestanovitnost trga, pandemije, epidemije, vsakrSno zamudo pri izvajanju ali
neuspesno izvajanje zaradi kakrSne koli vi§je sile, dejanj civilnih ali vojaskih organov, teroristi¢nih dejanj,
drzavljanskih nemirov, vojn, stavk ali drugih delovnih sporov, poZarov, pandemij, epidemij, prekinitev
telekomunikacijskih ali spletnih storitev ali storitev ponudnikov omrezja, okvar opreme in/ali programske
opreme, drugih katastrof ali kakrs$nih koli drugih dogodkov, ki so izven nasega razumnega nadzora. V
zvezi s temi pogoji lahko sprejmemo vse ukrepe, za katere menimo, da so primerni.

18.6 Neprevzeta lastnina: Ce je va$ radun oz. so vasi raduni neaktivni, e so na vasem(-ih) radunu(-ih)
sredstva in se v relevantnem obdobju (kot je opredeljeno v zakonih o neterjani lastnini ali podobnih
zakonih ustrezne jurisdikcije) niste odzvali na nase poskuse, da bi vas kontaktirali, bomo morda morali
vsa sredstva na vasem(-ih) racunu(-ih) kot neterjano lastnino prijaviti zadevnemu vladnemu subjektu. V
tem primeru vas bomo poskusali locirati na zadnjem posodobljenem naslovu v nasih evidencah. Ce vas
ne bomo mogli locirati, bomo morda morali vsa takSna sredstva kot neterjano lastnino izro€iti skrbniku v
zadevni jurisdikciji.
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18.7 Odsotnost svetovanja: Strinjate se in razumete, da ne nudimo pravnega, davénega ali
investicijskega svetovanja, da storitev(-ve) uporabljate samostojno in da ste se pred uporabo storitve(-ev)
ali izvajanjem finan¢nega nacdrta odgovorni posvetovati s kvalificiranimi strokovnjaki v vasi jurisdikciji.

18.8 Razno: Ti pogoji dolo€ajo popolne pogoje v zvezi s predmetom te pogodbe in nadomes&ajo vse
predhodne dogovore in sporocila, ki se nanasajo nanje. Za borzo ne bo zavezujo& noben pogoj iz
katerega koli drugega dokumenta, predlozenega borzi, ki se od teh pogojev razlikuje, je neskladen z njimi
ali jim je dodan, razen ¢e ni v te pogoje vklju€en s sklicem. Izjavljate, jamcite in se zavezujete, da so vse
informacije, ki jih borzi razkrijete v povezavi s temi pogoji, resni¢ne, to€ne in popolne.

18.9 Jezik: Uradni jezik teh pogojev in vseh referencnih dokumentov je anglesCina. Vsak prevod teh
pogojev ali njihovih referenénih dokumentov je na voljo samo za lazjo uporabo in morda ne bo natan¢no
predstavljal informacij v izvirni angles¢ini. V primeru nedoslednosti ali dvoumnosti prevlada angleska
razli¢ica teh pogojev.
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